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ASAFETY NOTES

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ Check the proper attachment and tight seating of the
installed products periodically (annually).
INSTALLATION

/ Prior to installation, inspect the product for transport

INSTRUCTIONS

damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

/ During installation of the product by qualified trained
personnel, make sure that the entire fastening surface
is even and smooth (no profruding seams or file offset),
that the finish of the wall is suitable to apply the product
and has no weak points.

SYMBOL DESCRIPTION
Do not use silicone containing acetic acid!

With the excentric washer it is possible to equal-
ize tolerance of the drilling.

DIMENSIONS (see page 24)
SPARE PARTS (see page 27)

CLEANING (see page 23)

Remove marks (cremes, cosmetics etc.) with a
chamois leather that has been rinsed in hot water
and wrung out well. Always wipe around the
edges with a clean, dry cloth. Do not use glass
or window cleaner or other chemicals, as these
may damage the silver coating and cause brown
marks. We cannot accept liability or provide
guarantee cover if these instructions are ignored.

@\ OPERATION (see page 26)

ASSEMBLY (see page 18]
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AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA

A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A\ ll fissaggio a regola d'arte e la sede fissa dei prodotti

montati va controllato a intervallo periodico {annual-
mente).

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

/ Prima del montaggio & necessario controllare che non
ci siano stati danni durante il frasporto. Una volta ese-
guito il montaggio, non verranno riconosciuti eventuali
danni di frasporto o delle superfici.

/ Per il montaggio del prodotto da personale specia-
lizzato qualificato bisogna fare attenzione, che la
superficie di fissaggio, in tutto il campo di fissaggio,
sia piana (nessuna giunzione sporgente o sfalsamento
di piastrella), la costruzione della parete sia adatta al
montaggio del prodotto e che non presenti alcun punto

debole.

DESCRIZIONE SIMBOLO
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Non utilizzare silicone contenente acido aceticol

Con la rondella eccentrica & possibile equilibra-
re tolleranze diverse tra i fori.

INGOMBRI (vedipagg. 24)

PARTI DI RICAMBIO
(vedi pagg. 27)

PULITURA (vedipagg. 23)

Eliminare le macchie (di grasso, cosmetici ecc.)
con uno strofinaccio di pelle immerso in acqua
calda a ben strizzato. E'importante rimuovere le
gocce residue sui bordi con un panno morbido
e asciutto. Evitare I'uso di detersivi per vetri o
finestre o aliri prodotti chimici che potrebbero
danneggiare lo strato d'argento dello specchio
e causare macchie di colore marrone. Un tratta-
mento sbagliato della specchiera e delle porte
a specchiera compoterd il decadimento d'ogni
espnosabilita e garanzia.

PROCEDURA (vedipagg. 26)

MONTAGGIO |vedipagg. 18]
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YKA3ZAHWMA MO TEXHMKE BE3OMNAC-
HOCTM

Bo BPEMS MOHTAXA cnenyert Hanets Nep4yarTkn BO 13-
6e>KC}HMe !'IpMLLleMJ'IeHMYI n HOpe3OB,

Honnexauiee kpennexue 1 nNoTHOCTs NOCANKM yCTa-
HOBMIEHHBIX U3AENMIT CeNlyeT NPOBePsTs PErynapHO
(exeronHo).

YKAZAHWMAE MO MOHTAXY

/

[Mepen MOHTAXOM CrienyeT npoBepUTh U3ENMe Ha
npeamert NospexaeHuit npu nepesoske. [ocne MoHta-
Xa NpeTeHsum o Bo3melleHnm yilepba 3a nospexae-
HIS NPM NePeBO3Ke 1N NOBPEXAEHWI NOBEPXHOCTEN
He NPUHUMAIOTCH.

Bo Bpems MOHTAXA M30ENMI KBANUPULMPOBAHHBIM
NepPCOHANOM NOBEPXHOCTL KDENNEHMS AOMXKHA ObiTh
pOBHOM MO BCEM 0bnactu kpennexus (He gonyckarre
BLICTYNQIOLMX CTHIKOB UMK NEPEKOCa 0ONMLOBOYHOM
ANWTKN]; AN MOHTOXA M3NENMS CNeNyeT MCMOoNb3OBATh
NOAXOASLLYIO CTEHY AOCTATOYHOM NPOYHOCTM.

OMMCAHME CMMBOJTIOB
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He npumeHsitTe CUnMKoH, COnEPXaLLMit yKCyC-
HYIO KMCNOTY.

C NMOMOLUBIO COEANHEHMI-SKCUEHTPUKA MOXHO
YCTAHOBUTL WTAHIY CTPOTNO BEPTUKANBLHO.

PA3MEPH (cm. cip. 24
KOMNMEKT (em. ctp. 27)

OYUMCTKA (cm. cTp. 23)

[ns ynanenus nsten (xup, KocmeTvka 1 1.4.) ue-
NOMb3yMTe CMOYEHHYIO TENNOM BOAOM M XOPOLWO
OTXATYO 3aMUWY ANS NPOTUPKKM OKOHHbBIX cTékon.
Cnenbl kanens Ha kpasx o6s3aTENLHO ynanuTe
MSTKOM CyxoW TKaHbto. He ncnonssyite motowee
CpPencTsBo Ang CTekna, a Takxe XMMrKaATel, No-
CKOMbKY OHM CNOCOBHLI NOBPEANTL CepebpPaHbIi
Cnoit 3epKana 1 NPUBECTM K NOFBAEHMIO KOPKY-
HEBbIX NATEH. ﬂpM HEeNPAaBMNbHOM MCMNONL3OBA-
HWM 3epKana nobsie rapaHTUiHbIE NPETEH3MM
QHHYNMpYOTCH.

@\ SKCNNYATALUMS (cm. crp. 26)

M

OHTAX (cm. crp. 18) 3\:

F

ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytetiava kasineitd puristumien ja

viiliojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

A\ Asennettujen tuotteiden asianmukainen kiinnitys ja tiuk-

kuus on tarkasteftava saannsllisin véliajoin [vuosittain).

ASENNUSOHJEET

/

/

Ennen asennusta on tarkasteftava tuotteen mahdolliset
kulietusvahingot. Asennuksen jélkeen kuljetus- ja pinta-
vaurioita ei hyvéksytd.

Patevan ammattihenkildstén asentaessa tuotetta on
otettava huomioon, ettd kiinnityspinnan on oltava koko
kiinnitysalueelta tasainen (ei korkeita saumoja tai laat-
tojen yhtymakohtia), seindn rakenne soveltuu tuotteen
asennukseen eikd siing ole heikkoja kohtia.

MERKIN KUVAUS
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ASENNUS (katso sivu 18)

« Ala kayta etikkahappopitoista silikonial

Poraustoleranssit voidaan tasata epdkeskohol-
keilla.

MITAT (katso sivu 24)
VARAOSAT (katso sivu 27)

PUHDISTUS (katso sivu 23)

Kaytéa tahrojen (rasva, kosmetiikka jne.] poistami-
seen lampimalla vedells pestyd ja hyvin kuivaksi
védnnettyd séamiskdd. Poista reunoissa olevat
tippajédnteet ehdottomasti pehmedlld, kuivalla
kankaalla. Ala kayta mitaan lasin- tai ikkunanpe-
suainefta eikd muitakaan kemikaaleja, koska ne
voivat vahingoittaa peilin hopeakerrosta ja aihe-
uttaa ruskeita tahroja. Jos peilia kasitellaan epa-
asiallisesti, vastuu ja takuu eivét ole voimassa.

KAYTTO (katso sivu 26)
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AYNOAEIZEIS ASOAANEIAS

A\ Tia va amodlyeTe Tpaupatiopols katd T GuvappHoAoyn-

on mpemer va fopdre yavria.

A\ Oa mipimei va ehéyyete ava Siaotipata (emoiwg) av
n oteptwon eakoloubel va elvar emapkng kai av Ta

romoBetnpéva mpoiovra ot pilovral kaAd.

OAHTIEXZ ZYNAPMOAOTITHZHZ

/ Mpiv mn ouvappoloynon mptmel va eletaotel 10 mpoidy

yia {nuitg peradopdc. Merd tnv eykataotaon dev
avayvepiovral {npitg amd T petadopd 1 emdaveiakég
npes.

/ Katd m ouvappoAdynon Tou mpoidvtog amd eidikod

mpoowmikd Ba mpémel va eAtyxetal pe 1d1aitepn Mpoooyn

n emdaveia oteptwong, av elvar emimedn oe OAn NG TV

emodveia (Sev mpémel va eééxouv appol | mAakakial, av

n urroSopr Tou Tolyou eivar kataAAnAY yia T oTeptwon

Tou TPOidVTOG Kal av mapoucialer acBevr onpela.

MEPITPAOH YMBOAQON

E

SYNAPMOAOTHZH (BA Zehiba 18)

Mnv xpnoiporoieite aihikovn mou Tiepieyel o&ikd

o&ul

M¢éow Tou kouTIol Tou ekkévipou elvar Suvati
eicoppdTnon Twv avoywy S1dTPnons.

ATASTAZEIS (BA Zehida 24)
ANTAAAAKTIKA (BA. ZeAiba 27)

KAG©APIZMOZ (BA Zehiba 23)

Ma va avriperwrioete Toug Aekédeg (Aimog,
KaAAUVTIKG, K.T.A.), xpnotpotoifoTe tva Eemhupevo
Kal kaAd oTippivo Geppdrivo mavi. Amopakpuvate
omwadAToTE pe tva pahako kai oTeyvo mavi ta
UTTOAEippaTa OTaYOVWY vepou oTa akpa. Mnv xpn-
olpotoleite kaBapioTika yuahiov 1} mapabipwy
kaBog kal GAAa xnpikd, kabag autd PAaTTouy To
oTpwpa apytpou Tou kabpémm kal mpoevolv
kadt Aektdeg. Ze mepimtwon akatdAAnAnG xpnong
Tou kaBpémTn mavel k&Be aliwon eublvng kai
eyyunone.

XEIPIZMOZX (BA ZeAiba 26)
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AVARNOSTNA OPOZORILA

\ Pri montazi je treba nositi rokavice, da se preprecijo

poskodbe zaradi zmeekanja ali urezov.

AV periodiénih presledkih (letno) je treba preveriati pra-
vilno pritrditev in trdnost naseda montiranih proizvodov.

NAVODILA ZA MONTAZO

/  Pred montaZo je treba izdelek preveriti glede morebi-
tnih transportnih poskodb. Po vgradnii fransportne ali

povriinske poskodbe ne bodo ve& priznane.

/ Pri montazi tega proizvoda s strani kvalificiranega stro-

kovnega osebija je treba paziti na to, da je pritrdilna

ploskev na celotni povrsini za pritrditev gladka (brez

izstopajocih fug ali zasekov ploseic), da je struktura

stene primerna za montaZo proizvoda in ne kaze
sibkih mest.

OPIS SIMBOLA

)

MONTAZA (glejte stran 18)

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislinol

Z ekscentri¢nim vodilom lahko izravnate toleran-
ce vrtanja.

MERE (glejte stran 24)
REZERVNI DELI (glejte stran 27)
CISCENJE (glejte stran 23)

Za odstranjevanje madezev [mas¢oba, kozme-
tika itd.) uporabite v topli vodi sprano in dobro
ozeto usnjeno krpo za &isenje oken. Ostanke
kapliic na robovih odstranite z mehko suho krpo.
Ne uporabljajte ¢istil za steklo ali okna ali ka-
krsnih koli drugih kemikalij, ker ta poskodujejo sre-
brni sloj ogledala in lahko povzrogijo nastanek
riavih madezev. Ob neupostevaniju teh navodil
ne sprejemamo odgovornosti in garancije ne
morete uveljavljati.

UPRAVLJANIJE (glejte stran 26)

=



ATNPUMITKIM 3 BE3MEKMW

A\ Tlia 4ac BCTaHOBNEHHS CNIA HOSIATH PYKABMUKH, WOG
3an06irt1 TPABMAM T NOPI3OM.

A MpasuneHe KpinneHHs Ta HAOIMHICTL NOCAAKM 3I6PAHIMX
B1pOBiB HeoBXiaHO nepioanyHo (wWopoky| nepesipstu.
IHCTPYKLUIT 31

/ Tlepen BCTAHOBNEHHIM NepesipTe BUPIO HA HASBHICTL

BCTAHOBNIEHHA

NOWKOMXeHb Nin Yac TpancnoptysakHs. [icns scra-
HOBNEHHA TDAHCMOPTHI NOWKOAXEHHS YW NOWKOMKEHHS
NOBEPXHI HE PO3MANAIOTLCS.

/ in yac BCTaHOBNEHHS BUPOOY KBANIDIKOBAHMM HaBYE-
HMM NEPCOHANOM NePEeKOHAMTECS, WO BCA NOBEPXHS
kpinneHHs € pisHoto Ta maakoto (6e3 suctynaoumx
wsis a6O 3MiLEHHs NNUTKM), WO 03006NeHHs CTiHu
NIAXOAMTL ANS 30CTOCYBAHHS MPOAYKTY TA HE MAE
cnabkmx micue.

onmMc CMMBOnYy

He srkopumcTosy#Te CUNIKOH, WO MICTUTL OLTOBY
kmcnory!

30 A0NOMOTO EKCLUEHTPUYHOT WAMbK MOXHA
BMPIBHATM NOMNYCK CBEPANIHHS.

PO3MIPU (ausitsca cropinky 24)
SANYACTUMHWM (ausitses cropinky 27)

YMWEHHY (amsitscs cTopinky 23)

Bunanaite nnsmu (kpemu, kocmetuka Towo) 3a-
MLUEIO, TPOMNONOCKAHOI B rApsYilt Boai Ta nobpe
BIIXKATOK. 3ABXAM NPOTUPAMTE KPAT YMCTOO
Cyxoto TkaHuHoto. He sukopucTosyite 3acib ans
MUTTS CKIIA YW BIKOH Y1 iHWI XiMiKaTK, OCKiNnbkm
BOHMU MO>K\/Tb nowkKkoanTm cpi6He I'IOKpMTTSI TQ
CNPUYUHUTU KOopUUHesi cnian. Mu He moxemo
B38T1 Ha cebe BinnosigansHicTs abo Hanatm
TAPQHTIIO, KLLO Ui IHCTPYKUIT ITHOPYHOTLCS.

@\ EKCNNYATAUIY (ausitecs cropinky 26)

MOHTAXHWMWM (ausitecs cropinky 18)
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www.axor-design.com/cleaning-recommendation

*www.hansgrohe.com/warranty

/ Reinigungsempfehlung/ Garantie / Kontakt

/ Recommandation pour le nettoyage / Garanties/
Contact

EN

T

ES

/ Cleaning recommendation/Warranty / Contact

/ Raccomandazione di pulizia/ Garanzia/ Contatto

/ Recomendaciones para la limpieza/Garantia/
Contacto

N 'L / Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie /
Contact

DK

PT

PL

/ Rengeringsvejledning/ Garanti/ Kontakt
/ Recomendacées de limpeza/ Garantia/ Contacto

/ Zalecenie dotyczqce pielegnaciji/ Gwarancja/
Kontakt

CS / Doporucent k ¢isténi/ Zaruka /Kontakt

SK / Odporicania pre ¢istenie / Zaruka/ Kontakt

ZH / BEtER /R /AR

RU / Pexomennauum no ouncrtke/lTapantus/KonTakTsi

FI/ Puhdistussuositus/ Takuu/Kosketus

SV

LT / Valymo rekomendacijos/ Garantija/ Kontaktai

/ Rengéringsrekommendationer/ Garanti/ Kontakt

HR / Preporuke za ¢iscenje/ Garancija/ Kontakt

RO / Recomandari pentru curgfare/ Garanfie / Contact
EL
SL
ET
Lv
SR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/ Kontakt

N O/ Anbefaling for rengjaring/ Garanti/Kontakt

B G / lMpenoptska 3a nounctsane /Tapanums / Kontakr
P/ BFANDFE/RIECOWT/ T2
UA / Pexomernauii 3 unuenns/[apantis/ koHtakT

AR / JLail/ Hlewal/ cadaisdl Oluogs

TR / Temizleme 6nerisi/ Garanti/Temas

/ >Uotaon kabapiopol/ Eyyinon/emadn
/ Priporocilo za ¢&iseenje/ Garancija/ Kontakt
/ Puhastussoovitused/ Garantii/ Kontakt

/ Tirisanas ieteikumi/ Garantija/Kontakfi

H U / Tisztitési tandcsok/ Garancia/ érintkezés
HE / Wi wIN/DINNN/ 177 NINTAN


http://www.axor-design.com/cleaning-recommendation

24

W

AXOR Universal Rectangular 800
42683XX0

840 <“— 85
€40 —» <12

y ’7 ;L
al ; L=
< 800 >

AXOR Universal Rectangular 600
42661XX0

€40

640

i

S 28l

FE]

g

AXOR Universal Rectangular
42622XX0

S

S

380

e— 111 —>
—» 35

AXOR Universal Rectangular
42626XX0

e

AXOR Universal Rectangular
42644XX0

—300 ——— ¥

e—— 200 ———»

“—110—P»
12

s

le— 110
<42ﬂ

7

—»2ale

—bi24 14—

s e

€40

AXOR Universal Rectangular
42655XX0

427

— 90 —W — 90 —W

“— 110 —»

s e




25 l%

AXOR Universal Rectangular AXOR Universal Rectangular AXOR Universal Rectangular
42656XX0 42639XX0 42654XX0
40 le— 102 —»
— 162 —» l— 102 —» 19 —
Waon  —m 12 56 la40»] 12 —h
] T T 217 ¥ T
s o v] ° o g
(U Tx T8 4’1
1 I i? ax i v i? g
f $
AXOR Universal Rectangular AXOR Universal Rectangular
42657 XX0 42649XX0
285 ————————»f l— 102 —»| le—— 120 —
l40p] —»| 12 le— 110 —»| le— 80 —»|
i T v |
> i 141 . ———
v s v
1 I | ] iT (@ i
F :
AXOR Universal Rectangular AXOR Universal Rectangular
42605XX0 42604XX0
le— 110 —»|
40 fe— 107 —¥
J |1
3 l¢— 80 —» n
) & U ]
anﬂ
AXOR Universal Rectangular AXOR Universal Rectangular
42610XX0 42623XX0
e—— 200 ———» 42
[ 70 | le— 70 | [40p 12

max.

600 ml

214

“— 110 —¥
—— 164 —p
174 —P
207 —— ¥

35

35 e

—







27 @@@

XX = Farbcodierung/ Couleurs/ Colors/ Trattamento/ Acabados/Kleuren/ Overflade / Acabamentos/ Kody koloréw /
Kéd povrchové Gpravy/Farebné oznacenie/ BREBACES / LsetHas konuposka/ Varikoodaus/ Fargkodning/ Spalvos
/Boje/ Coduri de culori/Xpopara/Barve /Varvid/Krasu kodi/ Oznake boja/ Fargekode / Lisetoso konmpare /
£ _EIFE /Konsopu/ ;laf31/Renkler/ Szinksdolas /Duay

00 = Chrome 33 = Polished Black Chrome 83 = Polished Nickel

14 = Brushed Bronze 34 = Brushed Black Chrome Q5 = Brushed Brass

25 = Brushed Gold-Optic 67 = Matt Black 99 = Polished Gold-Optic
30 = Polished Redgold 80 = Stainless Steel Optic

31 = Brushed Redgold 82 = Brushed Nickel

AXOR Universal Rectangular 600
42661XX0
AXOR Universal Rectangular 800
42683XX0
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AXOR Universal Rectangular
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\ 94‘682000
Ol |

AXOR Universal Rectangular
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Q6179000

Q7666000
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2,5 mm

Q6179000

(M5x42)
2,5 mm

94683000 E

AXOR Universal Rectangular
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AXOR Universal Rectangular
42626XX0

G 94682000
@ 93735460
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